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^Icâtuitorul legii XVII din 1884 ?i-a definit 
finis, ca.ceeace Lüsterne legislafia, sä fie la 
culmea peifectitudinei. blimic nu a trecut cu 
vederea, ce ar putea servi pentru apărarea in 
dustriei, ?i a designat cu precisitate toate drep- 
turile care i-se cuvin proprietarului brevetului 
cle industrie, lnsâ este lucru firesc, câ între li
mitele acestor drepturi ne întâlnim cu măsura 
potrivitâ obligațiunilor, câci ecbilibrul rasional 
al constitufiei pretinde ca cetățenii sâ aibă obli
gațiuni de aceeayi mâsurâ ca drepturi. Insa 
atât unul, cât?j celâlalt au limite strict fixate.

Deci este o situație de neînțeles, în care 
au cârut mâe?trii bornari din timișoara, blu 
am scopul de a critica procedura autoritarilor 
competente, vreau numai sa constat faptul, ?i 
vreau sâ mâ refer la acele disporifiuni ale legii, 
cari se pot aduce în acord cu caura despre 
care voiu vorbi.

IVlâe^trii bornari din Umi^oara s'au adresat 
autoritarilor cu rugarea, ca sâ li-se urce tariful 
bornâresc în conformitate cu împrejurârile grave. 
I^âspunsul a fost câ, consiliul orășenesc a pre
luat cu drept de „experiment" industria de bor- 
nar, a executat lucrârile în regie proprie, de
clarând câ va ki în stare de a face lucrârile pe 
lângâ tariful de atunci, sserultatul „experimen
tului" a fost pânâ Ia stârcitul anului un deficit 
de 175.000 lei. Lare a putut fi consecinra cea 
mai firească? Lonsiliul orâ^enesc a sporit tariful, 
însâ acuma nu în favoarea maeștrilor bornari, 
ci în favoarea proprie. Leeace nu a vrut sâ 
priceapâ Ia cererea bornarilor, a trebuit sâ pri- 
ceapâ ?i sâ observe prin dauna sa proprie, lnsâ 
apoi cererea mâe?trilor referitoare Ia restituirea 
industriei, a fost radarnicâ; ora?ul a fost aplicat 
de a restitui industria, dacâ mâe?trii bornari 
vor plâti deficitul anului prim. L evident, câ 
kornarii nu s'au învoit de a suporta odiul ex

perimentului orâyenesc, ?i astfel industria a râ- 
mas în mânile orbului. l)a, industria. lnsâ cbiar 
3ici este punctul, Iu cure trebue sâ ne oprim 
pe un moment, cu sâ putem înfelege situafia. 
buureu în regie proprie u industriei de bornur 
u 3tr38 dupâ 8ine, c3 — dupâ cum 3u dovedit 
evenimentele — mâe?trii bornari sâ devinâ tunc- 
fionarii oralului cu salarii fixe. 8â tie funcfio- 
nuri în propriu lor industrie cei ce sunt >?i uri 
în posesiuneu justâ ?i nediscutubilâ u brevetelor 
de industrie, iur patronul — ora?ul — nu are 
brevet de industrie, fiindcâ nu poate avea.

Aceasta o putem afirma din mai multe mo
tive : oralul ca autoritate publicâ, în sensul legii 
suscitate, nu are drept ca sâ pructirere indu 
strie; aceeași lege enunfâ imperative, câ mâe- 
stru! bornar trebue sâ dispunâ de pregâtirea 
corâspunrâtoare de care nu dispune Lonsiliul 
orâ?ânesc; iar Iu urmâ, oralul are mâeytri bor- 
nari cu brevet de industrie, denumiri în districte 
de muncâ, cari singuri au drept de a practira 
meseria, ?i brevetele cârora nu se pot revoca 
cbiar nici din motivul ca §-ul 155 al legii de 
mui sus interrice revocarea acestor brevete, re- 
2ervându-yi dreptul de a revoca brevetele ace
lora, cari „din punctul de vedere ui ordine! 
publice ?i al moralului nu s'au dovedit de 
oameni de încredere . Luntem ferm convin?!, 
câ oralul nu a putut aplica aceastâ propoziție 
a legii fafâ de colegii noștri din UmiHoara. Hi 
aici este punctul unde ne 3flâm kafâ de o 
problemâ nelâmuritâ, unde trebue sâ ne oprim, 
neputând cu sâ M3i în3intâm pe calea logicâ. 
Oe ce nu se restitue mâe?trilor din ^imi?oar3 
ceeace li-se cuvine cu drept, ce 3u dobândit 
în b323 legilor? blu cercetez ci constat. L o 
constatare tristâ.

Memoriul nostru, compus în congresul no
stru din Arad, se ocupâ destul de larg ?i cu 
aceastâ cbestiune. Lere legislației ca sâ apere 
pe mâe?trii noștri de astfel de proceduri, ?i ca 



8â 8istere anomaliile deja exigente. Memoriul 
e gata de 3-yi lua calea prin forurile compe
tente, M83 trebue 8â a?teptâm pânâ îl vom pu- 
tea 3?era 13 locul în drept, cu 8prijinul cole
gilor noytri. ln ultimele timpuri am arâtat ade8e- 
ori, câ continuarea mi?cârei no38tre e o nece- 
8itate neamanabilâ, câci nimeni nu ponte ga- 
ranta, dacâ nu 8e porne?te oarecare mișcare 
contrarâ clin partea autorbäjilor, cure ne ame- 
ninjâ cu 8trivire? Uniunea no38trâ lucrearâ cu 
puteri forjate, dar num3i cu propriile puteri, 
ceeace în8â nu ponte nven rezultatul recerut, 
kiindcâ Uniunea noa8trâ nu e8te amenajatâ cu 
mijloace materiale la lupta pe care o purtâm. 
ln8â nu crecl, câ oarecare coleg ar clori ca 
conducâtorii Uniunii 8â plâtea8câ 8p68ele din 
propriile mijloace. Dimpotrivă, carul clin l'imi- 
?onra nu-I aminte8c ca o pilclâ la în8pâimânta- 
rea colegilor, câci clreptatea 68te încâ tot în 
partea non8trâ, ?i cbiar clacâ ?i cu jertfe, dar 
o aducem la vigoare, dacâ colegii no?tri ne 
vor 8prijini întru acea8ta în mocl potrivit.

ss s ^rö^ss- 
ASS/FvS

Ar 1884. óvi XVII. 1. c. megalkotója cólul 
tűrte ki magának, bogy ar, amit a törvenyborá8 
ele terje8rt, a tökólete88Ógnek lebető legmaga- 
8sbb tokán álljon. 8emmi 8em kerülte el a 
kigyelmót, ami ar ipar verleimet 8rolgálbatj3, 3 
lebető Iegli3tárorott3kb3n irt3 körül mincl3ron 
jogok3t, 3melyek 3r ip3rengedóly 1ul3jclono8át 
megilletik. De 1ermÓ8rete8, bogy e jogok batá- 
r3in belül 3 kötele88ógeknek megfelelő mertó- 
kevel i8 l3lálkorunk, mert bi8ren ar áotmány- 
N3k Ó8r8rerü egyen8uly3 megköveteli, bogy a 
polgárok a jogokká egyenlő mertókü Kötele8se- 
Zeket i8 váll3ljan3k. Aronb3n úgy 3r egyiknek, 
mint 3 má8ikn3k Í8, 8rigorunn megbatárorott 
batár3i V3NN3K.

Urórt órtbetetlen ar ar állapot, amelyet a 
timi^oarai kómóny8eprome8tereknek juttatott a 
mindeneket intórő 8or8. klem cólom e cikknek 
keretiben bírálat tárgyává tenni ar illetóke8 
batÓ8ágok eljárá8át, c8upán a tónyt magát aka
rom Ie8rögerni 8 utalni akarok a törvóny ama 
rendelkerÓ8eire, amelyek icle vonatkortatbatók.

A timi?oarai Kómóny86prőme8terek arra! a 
kórÓ88el torclultak a b3tó8ágokbor, bogy clij8ra- 
bá8ukat tegyók revirió tárgyává 8 bogy art a 
nebár vi8ronyoknak megfelelően emeljük tel. A 
vál38r erre ar volt, bogy a váro8i t3nác8 „Ki8ór- 
letkóppen" átvette a Kómóny8eprőip3rt, a mun

kálatokat 8aját Kereló8óben vegertette, kijelent- 
vón, bogy ar akkor órvenyben volt dijtótelek 
mellett Kep68 Ie8r dolgortatni A ki8erletnek ar 
eredmónye ar ev vágóig 175 000 lei clekicit volt. 
Ali lebetett ennek legtermÓ8rete8ebb követker- 
mónye? A váro8i tanácg — mo8t már nem a 
M68lerek, banem a 8aját javára — kelemelte a 
clij8rabá8t. Amit a mederek kerÓ8Óre nem akart 
belátni, belátta KÓ8Őbb a maga kárán. Uanem 
artán biábavaló volt a mederek kereae ar ipar
jog vi88raaclá8ára vonatkorólag; a váro8 kaj- 
lancló Volt ebbe belemenni, ba a materek ar 
el8Ő óv deficitjót megtóriteni kötelerik magukat. 
Nyilvánvaló, bogy a mederek nem akarták vi- 
8elni a váro8 „ki8Órletónek" 3r ódiumát 8 igy 
3r ip3rjog 3 váro8 kereken mnrnclt mindmáig. 
Igen ám: 3r iparjog. De itt van eppen ar a 
pont, amelynül egy pillanatra meg keli áiianunk, 
bogy a keiyretet megórtsük, vagy jobban mondva 
megérteni igyekerrünk. A kómeny8eprőiparnak 
báriiag.vaió kereiese önkent vonta maga után 
art, bogy — mint ért a tényék bironyitották — 
a Kemeny8eprőme8terek áa/marotta/ legyenek 
a váro8nak, kix kiretÓ8e8 ti8rtvi8elői, ti8rtvi8elők 
a 8aját iparukb3N 3rok, 3kik M3i N3pig i8 jogo8 
Ó8 elvitárbat3tl3n tul3jdono83i 3r ipsrengede 
lyeknek, mig 3 munk33dó, 3 váw8, iparenge- 
dóllyel nem bir, mert nem birbut

Drt több okból állitkatjuk: 3 váro8, mint 
körb3tÓ8ág, 3 lentebb idórett törvóny értelme
den ipnrt nem llrbet; ugynnc83k er 3 törvény 
mondj3 ki imperntive a Kómeny8eprőme8ter8eg- 
ről, bogy 8remólye8 Kópe8ite8ber van kötve: 
ami fölött a váro8i tanác8, mint olyan, 8rintón 
nem rendelkerik; végül pedig a váro8nak ipar- 
engedóllyel biró, megbatárorott munkakerllle- 
tekbe kineverett Kómóny8eprőme8terei vannak, 
akiknek egyedül van joguk ar ipar gyakorlásra 
8 akiknek iparengedülyet bevonni már c83k 
urórt 8em lebet, mert ért a törvónynek 155. §-a 
batárorottan tiltja, kentartván art a jogot, bogy 
ar iparengedülyt ároktól megvonja, ,akik kör- 
erkölc8Í8Üg Ó8 körrendÓ8ret 8rempontjából meg 
birbatatlanoknak tűnnek föl", verjük binni 68 
bironyo8ak Í8 vagyunk benne, bogy a váro8 a 
1imi?oarai kartár8ainknál nem nlkulmarbutta a 
törvónynek ért 3 tótelót. 1^8 itt V3N 3r 3 pont, 
3bol egy órtbetetlen problómával tnláljuk M3- 
gunknt 8remkört 8 3bol 3 vir8gálódó elmónek 
meg kell állni3, mert nem tud a logika utján 
tovább baladni. Alórt nem adják vi88ra a timi- 
?oarai me8tereknek art, ami jogo8, törvónye8en 
meg8rerrett Ó8 kiórdemelt tulajdonuk? Lrt nem 
kutatni, c8ak megállapitani akartam, igen 8ro- 
moru megáilapitá8.

Aradi Kongre88ru8unkon Í8mertetett memo-



randumunk igen bőven foglalkozik erre! is. 
Ceri a törvenykorást, bogy 32 ilyen túlkapá
soktól óvja meg mestereinket s bogy a mar 
meglevő anomáliákat szüntesse meg, mert be- 
látbatatlanok árok a vegtelen károk, 3mik ebből 
a példából kiindulva a mestereket s ároknak 
borrátartoróit órbetik. memorandum kósren 
van arra, bogy útját ar illetékes fórumokon 
keresrtü! megtegye s csupán art kell bevár
nunk, bogy kartársaink támogatásával s meg
felelő belyekre eljuttatbassuk. legutóbbi idők
ben igen gyakran utaltunk arra, bogy morgal- 
munk megindítása es folytatása balasrtbatatlan 
srükseg, mert ki vállalna felelősseget árért, 
bogy a batóságok resróről egy teljesen ellen
tétes áraml3t indul meg — 3 1imi?oaraikor 
basonló — amely artán iparunkat elsöpréssel 
fenyegeti? Cgyesületünk erejet megkesritve dől 
gorik, de csak 3 mag3 erejóre 1ámasrkodv3, 
ami 3ronban nem járbat kellő eredménnyel, 
miután egyesületünk anyagilag nincsen elóggó 
felkesrülve a küzdelemre. IVlár pedig alig bisrem, 
bogy valamelyik kartárs art kivánná, bogy ar 
egyesület veretői a magukéból federrek a költ
ségeket. Visront a timi^oarai esetet nem akarom 
elremitő példa gyanánt állitani a kartársam eló, 
mert bisren ar igarság móg mindig a mi re- 
srünkön van.8 ba neberen ós áldoratok árán 
is, de ervónyre juttatjuk, ba a kartársak ben
nünket ebben megkelelőleg támogatnak.

L>ac/da M^á/y.

s/s /X
La recercarea mai multor colegi, LIniunea 

noastrâ aduce Ia cuno?tinjâ tuturor membrilor, 
câ dupâ practicarea meseriei de bornar nu se 
va plăti imporitul de lux, în conformitate cu 
Legea imporitului pe lux cifra afacerilor, cap. 
II. §-ul 30, punctul c. /^cest punct are urmă
torul text:

„Veadacde ace/oc /-ccsoaae, can /x/ au 
ve/r/7a/'/7c d/a execa/acea /accan'/oc /-aö/Zce 7a 
dara aaoc /ac//e §/ad//de a/)wda/e de aa/o- 
d/a//, aa cad §a/> od/^amea/a/ /m/iardu/ar 
de /ax".

Crin urmare acei colegi, cari sunt impu?i 
cu acest imporit de lux de I°/o, vor avea sâ 
cearâ scutirea de sub acest imporit ?i întrucât 
ar fi rekuraji de autoritâji'Ie în drept, vor înainta 
apel tot cu referire la legea susmenjionatâ.

Ass Asss^/s»F/rs^F>s^vivs^v 
SS«/ «s/s /<os»/nss/sst/ss

Oer Verfasser des XVII. Ossetrartiksls vöm 
1884 kát naek dem 2iele gestrebt, dass sein 
V/'srk, Celebes er vor dis Gesetzgebung legen 
sollte, auf der mögliek böeksten Ltelle cler Voll- 
kommenksit siebe. Xiebts ist seiner Aufmerk
samkeit entgangen, was rur Verteidigung cier 
Industrie dienen konnte, er bst alle Lsebte, dis 
dem Industriesigentümsr rukommsn, am ge
nauesten bssebriebsn. Cs ist aber natürliek, dass 
rwiseksn den Lebranksn aueb 'entspreebends 
Lfliekten aufrufinden, da ja das rationelle 6Ieieb- 
gewiebt der Konstitution erfordert, dass dis 
Lürger aueb Lfliebten in gleickem IVlasss auf 
sieb nsbmsn. Leids Laben jsdoeb ibrs genau 
festgesetzten 6renrsn.

Desbalb ist die Lags, dis den Dimiyoaraer 
Lauebfangkebrermsistern rutsil wurde, unbs- 
greillieb. Cs ist niekt mein 2week, innerbalb 
dieses Artikels das Vorgeben der Lebörden ru 
kritisieren, ieb will nur die Latsaebe feststellen 
und will nur suk diejenigen Dispositionen des 
Ossstres kindsuten, die mit der Laebe in Ls- 
riebung sieben.

Die Cauebfangkebrsrmeistsr von Dimi^oara 
kaben sieb an die Lebörden gesendet, sie mögen 
ibre IHtspostsn überprüfen und den Umstanden 
gemäss erböben. Die ^.niwort war, dass der 
Liadlrat „versuebsbalber" dis Cauebfangkebrer- 
industris übernommen, selbe in eigener Legis 
verriobtet Kat, wobei er bemerkte, dass es möglieb 
sei, mit den damaligen Dreisen rentabel ru 
arbeiten. Das Lesultat des Versuebes war ein 
Defizit von 175.000 Lei bis rum Cnde des 
dabres. ^Vas konnte nun dis naürliebsts Colgs 
sein? Der Ltadtrat erböbte die ^.rbeitspreise, 
nun aber niebt ru Ounsten der Cauebfangkekrer 
meister, sondern im eigenen Interesse. ^Vas auf 
^.nsueben der Geister kein 6ebör erbielt, wurde 
seitens der Ltadt aus ikrem eigenen Lebaden 
eingessben. Dann aber war das Litten und Cieben 
der Neister vergebens, die Industrie rurüekru 
erlmlten; die Ltadt war rwar geneigt, die Zu
stände in die alte Lage ru bringen, mit der 
Bedingung aber, die Kleister sollen das Defizit 
berablen. Cs ist klar und begreiMeb, dass die 
Kleister die Colgsn der „Versucbe" niebt tragen 
wollten, und so blieb das Leebt in der Hand 
der Ltadt. dawobl: das Leebt.

Dier aber ist eben der Lunkt, wo wir still- 
stebsn müssen, um die Laebe versieben ru 
können. Die Administration in eigener Legie 
der Lauebiangkebrerindustrie batte rur unwill- 
kürlieben Colge, dass die vorberigen Kleister 

(?o/omaa /^/a/r:, casier. die Angestellten cier Ltacit wurden, Angestellte



mit fixem Oetwil, im eigenen bewerbe, dieje- 
nigsn, ciie ja dock die 6ewerbeIi?6N2 nock 
in der bland Kallen, die ja diese Di?en?en ja 
gar nickt verlieren konnten; die 8tadt aber 
wurde dis Arbeitgeberin, obwokl sie ja dock 
überkaupt kein Leckt kie?u Katte. Kind ?war^ 
bekaupte icb, aus versckiedenen b/rsacksn: 
erstens, nackdem die 8tadt eine Magistratsde- 
körds ist, kann und dart sie kein Oewerbs 
ausüben; das obige Leset? sprickt imperative 
aus, dass das Lauckfangkskrergewerbe an eine 
persöniicke Zskäkigung gebunden ist, welcke 
aber dis 8tadt nickt besitzt; ?um 8cklusse aber 
Kat dis 8tadt ernannte Lauckfsngkekrermeister, 
Lssit?er von 6ewsrbeli?sn?en, die im 8inne 
8 155 des obigen Oesedes den lVleistern nickt 
entzogen werden können, da ja die käsen? nur 
diejenigen Vleister verlieren können, „die aus 
dem 8tandpunkt des Osmeinmorais und der 
öffentlicken Ordnung unzuverlässig ?u sein 
seksinen." Mir glauben fest daran, dass die 
8tadt unseren braven lämiHoarasr Kollegen 
gegenüber diesen 8at? des Oesetses nickt ap- 
plisiersn kann. Ond dies ist der Lunkt, wo wir 
uns einem unbsgrsitlicksn ?unkts gegenüber 
befinden. VZarum wird den limi^oarasr Neistsrn 
nickt aurücksrstattet, was ikr recktlickes und 
erworbenes Eigentum bildet? Dies wollte ick 
nickt, erforscken, nur feststellen. Line sskr 
traurige Keststellung.

Onser im Arader Kongress kundgegebsnss 
Memorandum belasst sick auck mit dieser Krage. 
VZir bitten darin dis Ossetsgsbung, die Lauck- 
fangkekksrmeister von äknlicken ?ro?eduren 
?u wekren, die bereits existierenden Anomalien 
sin?ustellen, denn unabsekbar sind dis 8ekädsn, 
dis in äknlicken Kälten dis Lauckfangkskrer- 
meisler und ikre ^ngekörigen ?u erleiden Kälten. 
Das Memorandum stekt kertig, um an den 
lVlann gedrackt ?u werden, ss keklt uns aber 
eben an Nittsln, an Ontsrstütsung seitens der 
Kackgenossen. In letzter Zeit deuteten wir ötter 
darauf, dass das Kortset?en unserer Lewegung 
bereits sine unver?üglicke Notwendigkeit ist. 
Kinser Verein arbeitet mit gespannten Kräften, 
aber nur mit den eigenen Kräften, was aber 
?u keinem enlspreckenden Lrkolg Lukrt. Kind 
ick glaube kaum, dass je einer der Kollegen 
wllnsckte, die Kllkrer des Vereines mögen die 
8pesen aus den eigenen Mitteln tragen. Dem
gegenüber aber wollte ick auck nickt, dass der 
'kimi^oaraer Kall als ein absckreckendes Beispiel 
diene, da ja dock das Leckt aut unserer 8eite 
ist und wir entscblossen sind, dies Leckt ?ur 
Oeltung ?u bringen, wenn unsere Kollegen uns 
kisrin unterstützen. Mc/rael Oarrcka.

//g-os S«/öF»S/

'Lobb ksrtars megkeresesers Egyesületünk 
szükségesnek tartja a kartársak tudomására 
ko?ni, koM a kemenzrseproipar a luxusadó-tör- 
ven^ II. fejedet 30. Z. c) pontja ertelmeben 
e?en adó kötele^sttssgs alól tel van mentve, á 
kivatko?ott pont szövege kövstke?ökepen s?ó!:

„Z^?on s?emelzrek, kik bevételeiket jóvá- 
ksg/ott, katóság által msgállapitott tarifa mellett 
kö?munkálatok elve§?6ssből nyerik, e?sn adó 
fi?etese alól fel vannak mentve."

Ennélfogva a?ok a kartársak, akik a? 1 
s?á?alekos forgalmi adóval meg volnának ter- 
kelvs, a fenti törven^s?akas? ertelmeben kérel
mezzek annak törlését. ^.menn^iben pedig a? 
illetékes katÓ8ág kérelmükkel eluta8itaná, ugyan
csak fenti s?akas? alapján fe1ebb6?6sssl eljsnek.

/re'/rr/ar/rá

iv/s ^SF»Zrs/»^ss/sr/s^

^.uf ^.nsucken mekrerer Kackgenosssn kält 
es unser Verein für nötig, ?ur Kenntnis ?u 
bringen, dass das Laucktangkekrergewerbe im 
8inne des Oeset^es für Duxussteuer, II. Oap. 
8 30, Lunkt 0, nickt verkekrssteuerpflicktig ist. 
Der l^ext dieses Punktes lautet:

„Diejenigen Lersonen, deren Linkommsn 
aus der Verricktung ökfentlicker Arbeiten, aut 
Orund eines bekördlick genekmigten und fest- 
gestellten larifes ksrstammen, gekoren nickt 
unter die Verkekrssteuerverpkliektung."

Diejenigen Kackgenossen, die mit der ein- 
pro?entigen Verkekrssteuer belastet sind, mögen 
im 8inns obigen Osset?es das 8treicken dieser 
8teusr verlangen und falls sie mit ikrem Le- 
sucke ?urückgswiessn werden, sollen sie an dis 
betreffenden Lekörden appellieren.

Ko/ornair

keresek azonnali belá- 
pásre. Ki?etás megegye?ás srerint. Oráger Kri- 
gyes, kámán^seprömester, 6ra?ov.

jó mun 
käst keresek. Ki?etás 1000—1200 lei kavonta 
ós teljes ellátás, bonnal belápket. 'Kuli páter, 
kámán^seprómester, 8ra?ov, VZeiss iVkkály-utca 9.

T'Z/ioFra/ta 6tt/cnüer§ L i uLa/ea victorie/ fvo// /i'ossaZ/r /Vo. ^<8


